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Huyu ni Dkt. Mark Jennings katika mafundisho yake kuhusu Injili ya Marko. Hii ni
kipindi cha 9, Marko 4:35-5:20, Dhoruba ya Kutuliza na Mwenye Mapepo.

Habari, mapema katika sura ya 4 tulikuwa tunaangalia mafundisho ya Yesu katika
mifano.

Bila shaka, tunajua kutokana na maelezo ya Marko kuhusu mafundisho ya Yesu
kwamba alifundisha kwa mamlaka. Mojawapo ya vipengele vya mafundisho yake
ilikuwa mifano. Cha kufurahisha ni kwamba, Yesu si mtu pekee aliyewahi kutumia
mifano, lakini inaonekana kwamba Yesu alitumia mifano katika kufundisha kwa
kiwango kikubwa zaidi kuliko mtu mwingine yeyote.

Hata hivyo, tunapoendelea na sura ya 4, tunapata mpito wa kurudi kwenye matukio
na tukio maalum sana linalojulikana kama Kutuliza Dhoruba. Nitatusomea hili kisha
tutajadili. Kwa hivyo sura ya 4 ya Marko inaanza na mstari wa 35.

Siku hiyo, jioni ilipofika, aliwaambia wanafunzi wake, “Twendeni ng’ambo, tukiacha
umati wa watu.” Wakamchukua vile vile kama alivyokuwa kwenye mashua. Pia
kulikuwa na mashua nyingine pamoja naye.

Kimbunga kikali kikatokea na mawimbi yakaifunika mashua, hata karibu ikajaa maji.
Yesu alikuwa nyuma ya mashua, amelala juu ya mto. Wanafunzi wakamwamsha na
kumwambia, Mwalimu, hujali kama tutazama? Akaamka, akakemea upepo, na
kuyaambia mawimbi, Nyamaza, tulia.

Ndipo upepo ukatulia, kukawa shwari kabisa. Akawaambia wanafunzi wake, Mbona
mnaogopa? Bado hamna imani? Wakaingiwa na hofu na wakaulizana, Huyu ni nani?
Hata upepo na mawimbi vinamtii. Sasa, tumekuwa tukiangalia mada ya mamlaka
katika Yesu tangu mwanzo.

Hilo limekuwa jambo la kawaida katika nusu ya kwanza ya Injili ya Marko, kwamba
Yesu ndiye mwenye nguvu zaidi. Hapa, Marko anarudi kuonyesha mamlaka ya Yesu.
Kabla ya hili, tumekuwa na uponyaji wa kimwili, tumekuwa na upuuzi, lakini hapa
tunapata muujiza wa kwanza wa asili.



Kwa hivyo, kuna ongezeko, kama ungependa, la kuonyeshwa kwa mamlaka ya Yesu.
Inashangaza jinsi tukio tunalolitazama leo linavyojikita katika ziwa. Sio jambo la
kawaida.

Mambo mengi yaliyotokea katika huduma ya Yesu yako karibu na ziwa. Tukiangalia
sura ya 6:45-52, muujiza mwingine wa ziwa, tunapata nguvu hii isiyo ya kawaida
zaidi, nguvu ya Mungu, kwa njia ambayo ni muhimu zaidi, labda, kuliko miujiza ya
uponyaji. Mambo mengine ya kukumbuka tunapopitia haya : nguvu juu ya vitu vya
asili ni haki ya Mungu ya kudumu.

Ni kitu ambacho mwanadamu hana uwezo kabisa wa kukidhibiti au kukielekeza.
Tunaangalia jinsi hii inavyoanza, siku hiyo jioni ilipoingia, anawaambia. Anasema
kwao ni mbinu ya kawaida ya utangulizi katika Marko.

Mara nyingi huanza matukio kwa njia hiyo. Kwa hivyo, swali linakuwa, siku hiyo, siku
hiyo inarejelea nini? Katika hadithi, inaonekana, inarejelea mafundisho ya siku moja.
Labda Marko 1-34 imekusudiwa kuakisi mafundisho ya siku fulani.

Uwezekano mkubwa zaidi ni kwamba hii ni kazi ya ujenzi wa masimulizi. Baada ya
siku ya kufundisha, kufundisha kunaweza kufanana sana na mafundisho ya mifano
ambayo tumeyarudia; kuna harakati inayofuata inayotokea. Hapa tuna mashua,
ambayo inaonekana kuwa mashua iliyoanzia mstari wa 1 wa sura ya 4. Yesu alianza
kufundisha kando ya ziwa, na umati uliokuwa umekusanyika kumzunguka ulikuwa
mkubwa sana hivi kwamba akapanda mashua.

Kisha inaonekana, kulingana na angalau simulizi, kwamba wako kwenye mashua
moja hapa. Inafurahisha kutambua, hatujaambiwa kwa nini Yesu alitaka kuondoka.
Wakiwaacha umati nyuma, walimchukua.

Yesu alikuwa amesema, twende ng'ambo ya pili. Tunachoambiwa ni kwamba Yesu
anataka kwenda ng'ambo ya pili. Huenda dhana ikawa kwamba huenda ana uhusiano
wowote na umaarufu unaoongezeka wa umati na ukubwa wa watu.

Mara nyingi tunaona hilo katika Injili ya Marko, ambapo Yesu anajaribu kujiepusha na
umati. Labda inaendana na hamu yake ya kutobaki katika eneo moja. Hilo limekuwa
jambo la kawaida tangu siku hiyo ya kwanza huko Kapernaumu katika suraya 1,
ambapo Yesu anatangaza kwamba hakukusudiwa kukaa katika sehemu moja.

Msemo huo, kwa vile alikuwa pale, huenda unamaanisha kwamba tayari alikuwa
ndani ya mashua. Walimchukua kama alivyokuwa. Kuna sehemu ndogo ya kuvutia
hapa.



Katika mstari wa 36, pia kulikuwa na boti zingine pamoja naye. Sababu inayonivutia
ni kwamba ni vigumu kupata sababu kwa nini hata sehemu hiyo ndogo imetajwa.
Boti zingine hazizingatii hadithi hiyo.

Huna boti zingine zote zinazoanguka katika dhoruba, lakini ni Yesu pekee anayefika
ng'ambo ya pili. Hili lingekuwa jambo zuri kwa sababu basi ungeweza kuhubiri, na
boti ya Yesu ingefika ng'ambo ya pili. Lakini hatupati taarifa yoyote kati ya hizo.

Kwa hivyo, daima kuna swali hili la kwa nini boti zingine zilitajwa. Sababu
inayonivutia ni kwa sababu nadhani ni mfano wa uwasilishaji mzuri wa maoni ya
mashahidi. Hilo lilikuwa jambo ambalo lilikuwa kweli tu.

Sio lazima iwe sehemu ya mada ya hadithi bali kitu ambacho kilikuwa kinaonekana na
kujulikana. Kwa hivyo, naona hilo linavutia kidogo. Kumbuka muujiza huu ambao
unatarajiwa kutokea wakati huo, ingawa, umetolewa wazi kwa wanafunzi na sio kwa
umati.

Huu si onyesho la nguvu ambalo umati utashuhudia, na wanashuhudia wengi. Hili ni
jambo ambalo limekusudiwa wanafunzi pekee. Kwa hivyo, wana hili, wanaenda
upande wa pili kwa nia ya Yesu.

Yesu anasema wanapaswa kwenda ng'ambo ya pili. Na walipokuwa ziwani, dhoruba
kali ilitokea. Sasa, kumekuwa na majadiliano ya kuvutia.

Je, hiiilikuwa dhoruba isiyo ya kawaida iliyotokea ghafla? Na sehemu ya hoja ya hilo
inatokana na ukweli kwamba Yesu anapoitikia upepo na mawimbi, anawakemea. Na
hiyo ndiyo lughaile ile inayotumika na mapepo. Nadhani kwamba kinachofanya kazi
dhidi ya hilo, kwanza, ni kwamba hakuna taarifa kutoka kwa Marko kwamba kuna
nguvu ya kiroho inayofanya kazi katika dhoruba hiyo.

Marko yuko wazi sana kutuambia wakati kitu ni matokeo ya shughuli za kishetani na
kitu si matokeo yake. Na kwa hivyo, ukweli kwamba hakuna marejeleo ya moja kwa
moja hapa nadhani tunapaswa kuuchukulia kama ulivyo. Na pia, kuwasili kwa
dhoruba zinazokuja bila kutarajia si tukio lisilo la kawaida.

Masimulizi yote, Marko, Mathayo, na Luka, yanamwonyesha Yesu amelala, jambo
ambalo pia ni ishara ya asili yake ya kibinadamu, kwamba amechoka na amechoka na
amelala, pamoja na hofu ya wanafunzi. Sasa, inavutia tunapolinganisha na
kulinganisha tukio hili na Yona katika Agano la Kale. Yona 1:5-6, Yona pia amelala
usingizi wa ajabu wakati wa dhoruba hii.

Ingawa Yona alikuwa chini kwenye mashua, Yesu alikuwa juu. Wanalala nyuma kwa
ajili ya Yesu, kama vile alivyo katika sehemu iliyoinuliwa. Kama Yona, Yesu
anaamshwa na wafanyakazi walioingiwa na hofu.



Lakini Yesu, kuna tofauti muhimu, haombiwi kuomba uingiliaji kati wa Mungu, kama
Yona anavyoombwa. Na kwa hivyo, kuna mwinuko wa hadithi hiyo. Na kuna mwisho
wa kimiujiza wa mara moja katika simulizi zote mbili kwa dhoruba.

Yona anapotupwa baharini, hapa mwisho wake ni kwa Yesu. Na kwa namna fulani,
hadithi ya Yona, ikiwa inarudiwa hapa kidogo, hutumika kama foili kuonyesha nguvu
na tofauti ya Yesu. Kwamba Mungu alidhibiti katika hadithi ya Yona wakati dhoruba
ingekuwepo na wakati ingekoma.

Na ingekoma Yona alipotupwa baharini. Hapa, vivyo hivyo, Yesu anadhibiti wakati
dhoruba itakoma. Sio kwa maombi kwa Mungu, na ni kwa maneno yake mwenyewe.

Kuna mambo yanayoweza kuwa ya kuvutia hapa. Hapa, tuna dhoruba, na tunapata
taarifa kuhusu ukali wa dhoruba. Mawimbi yanapita juu ya mashua na kuna dhoruba
kali.

Kuna umakini huu wa mara kwa mara katika simulizi hili kwa upepo na maji, vyote
viwili kwa pamoja. Na hivyo ilikuwa karibu kujaa maji. Na kumbuka, wengi wa
wanafunzi hawa wamezoea mashua.

Hili si kundi la wanaume ambao hawajawahi kutoka nje kwenye mashua ziwani
wakati wa dhoruba. Kwa hivyo, ukweli kwamba wanaanza kuingiwa na hofu unaweza
kuonyesha ukali wa dhoruba. Nao wakamwamsha na wanaanza kwa kusema,
Mwalimu, hujali kama tutazama? Sasa, baadhi wameona marejeleo haya kwa
mwalimu kama kiashiria kwamba wanafunzi hawana heshima.

Labda hawana uelewa. Sina uhakika hapa kwamba ukweli kwamba wanasababisha
walimu unapaswa kuwa kiashiria cha hilo. Sidhani kama wanadharau.

Wanajaribu kumwamsha. Marko ametuambia tu kuhusu mafundisho yake kwa
mistari 33, kwa hivyo hiyo imekuwa sehemu muhimu ya uwasilishaji wake wa Yesu
hapa.

Kwa hivyo, alikuwa mwalimu. Hilo lilikuwa moja ya mambo yenye mamlaka
aliyofanya. Uponyaji, upungaji pepo, na ufundishaiji.

Na swali hakika ni ombi la msaada. Jinsi muundo wa swali ulivyo, ukiangalia kwa
Kigiriki, una dhana ya jibu chanya. Kwa hivyo swali halijaandikwa kwa njia ya kusema,
Mwalimu, hujali hata kidogo, sivyo? Ni mwalimu, hujali? Dhana ni, ndiyo, unajali.

Sasa, cha kufurahisha zaidi, chochote ambacho wanafunzi walidhani Yesu angefanya,
ni wazi si kile alichofanya. Kwa sababu wanashangazwa na hilo. Kwa hivyo, ombi la
msaada huenda lilikuwa tu kazi rahisi ya mikono yote .



Tunahitaji kila mtu hapa atusaidie kutusaidia. Kwa hivyo ameamka kwa ukali kutoka
usingizini mwake. Yesu 39, akaamka, akakemea upepo, na kuyaambia mawimbi,
Nyamaza, tulia.

Na kama nilivyosema hapo awali, kukemea huku ni lugha ile ile katika mapepo. Labda
kuna sifa ya kibinadamu, kwa picha hii ya kile anachokiambia dhoruba. Je,
inamaanisha, tena, kwamba upepo na maji ni nguvu mbaya? Upepo, maji na dhoruba
vina, ingawa ni nguvu, ishara katika ulimwengu wa kale kwa machafuko na kwa
nguvu ambayo ingekuwa dhidi ya ubinadamu.

Tunaona taswira hiyo katika Zaburi 18, Zaburi 104 na 106, Isaya 50, Nahumu 1, na
sehemu zingine. Kwa hivyo hata kama hakuna uwepo wa kiroho wa kipepo dhahiri,
dhoruba na mawimbi na machafuko yalionekana kwa muda mrefu kama nguvu
katika ulimwengu wa kale. Na usemi, ingawa, bila shaka, pia unaendana na mfumo
wa mamlaka wa Yesu ambao tumekuwa tukiuona.

Kwamba Yesu anaongea na kitu kinatokea. Anazungumza na kuna uponyaji.
Anazungumza, mapepo yananyamaza na mara moja hutoka, na hapa anazungumza.

Na nadhani hata tunapoangalia hili, ukimya huu, tulia, ukifuatiwa na upepo
ukipungua na kulikuwa shwari kabisa, muundo wa ukimya, tulia, ikiwa ninasoma
haya kwa usahihi, ukimya unazungumzwa na upepo na ukimya unazungumzwa na
maji. Kwa njia, kila wakati kuna uwasilishaji huu wa mara kwa mara wa kimbunga na
mawimbi yalivunjika. Alikemea upepo na kuwaambia mawimbi.

Kisha upepo ukatulia na kukawa shwari kabisa. Na kwa hivyo najiuliza ikiwa ukimya ni
kwa upepo na utulivu ni kwa maji. Hata hivyo, kulikuwa na matokeo ya haraka,
ambayo ndiyo tumekuwa tukiyaona tangu mwanzo.

Matokeo ya mara moja ya maneno ya Yesu. Kisha akawaambia wanafunzi wake,
Mbona mnaogopa sana? Bado hamna imani? Sasa, naamini lugha hiyo, kwa nini
mnaogopa sana? Bado hamna imani? Hairejelei mstari wa 41 katika kauli hiyo, je,
wanaogopa? Lakini inarejelea sababu iliyowafanya wamwamshe. Na hilo
limefafanuliwa zaidi katika simulizi la Mathayo, ambapo shughuli ya wanafunzi
kumfufua Yesu inahusiana na kemeo.

Na kwa hivyo swali linakuwa, ni nini walichokosea? Hapa kulikuwa na dhoruba hii
kubwa, dhoruba inayobadilisha mashua. Na wanafunzi wanamwendea Yesu kuomba
msaada. Kwa juu juu, hilo linaonekana kuwa jambo sahihi kabisa kufanya.

Kwa kweli, unaweza kuwa na matumizi mazuri ya kitheolojia na kiroho ya hili,
kwamba wakati dhoruba za maisha zinapotokea, nenda kwa Yesu. Ingefaa.



Inaonekana ni sawa. Lakini ni wazi kutokana na jibu la Yesu, walichofanya kilionyesha
ukosefu wa imani.

Na swali lao, bila shaka, lilikuwa, hujali kama tutazama? Na kwa hivyo naamini kemeo
ni ukweli kwamba waliogopa kwamba walikuwa hatarini. Kwamba kwa namna fulani
maisha yao yalikuwa hatarini, mashua ambayo Yesu alikuwa ndani yake ilikuwa
hatarini. Kwamba, wakati huu, bado walikuwa wameshindwa kutambua nguvu na
utume wa Yesu.

Walikuwa na wasiwasi kwamba kila kitu kitaisha kwa kasi, maisha yao yangeweza
kuisha katika dhoruba hii. Na kwamba kulikuwa na ukosefu wa imani kwamba wakati
huu ungekuwa wakati salama. Kwamba Yesu hangezama ndani ya mashua.

Na kwa hivyo, najiuliza kama hiyo ndiyo sababu Yesu alikasirika nao. Kwamba mbinu
sahihi ingekuwa ni kumruhusu alale na kuamini kwamba wangefika ng'ambo ya pili.
Baada ya yote, ni Yesu aliyesema hapo ndipo alipotaka kwenda.

Bila shaka, baada ya kuwauliza kwa nini wanaogopa sana na bado hawana imani,
hawana imani, tunapata kauli hii kuhusu jinsi walivyoogopa na kuulizana, huyu ni
nani, hata upepo na mawimbi hutii. Tukiangalia hadithi ya Yona, Bwana anasifiwa
mwishoni mwa kuja kwa dhoruba hiyo. Lakini hapa katika injili, Bwana anaulizwa,
kama utafanya hivyo.

Kwa maneno mengine, ni nani huyu? Kuna mkanganyiko na hofu. Kristo hufanya kile
ambacho Mungu pekee ndiye anayeweza kufanya. Fikiria Mwanzo 8, Ayubu 26, au
Isaya 50, ambapo Yesu amezungumza na upepo na mawimbi, nao wamemtii.

Kwa hivyo kipimo, hivyo majibu ya wanafunzi kwa muujiza, hofu, tambua kwamba
wanaitikia muujiza, sio kemeo. Wanashangazwa na kile kilichotokea. Inaonekana
hawajibu swali la kwa nini bado una imani ndogo sana.

Wana hofu kubwa. Lugha hii ya hofu kubwa inavutia kwa sababu hiyo inaweka hofu
katika maana kubwa zaidi ya kile walichokuwa nacho kwenye dhoruba. Waliogopa
dhoruba, na sasa wana hofu hii kubwa, labda hofu ya heshima inayofanya kazi.

Kiwango cha muujiza kilikuwa zaidi ya kile walichofikiria kinawezekana. Hapa,
tukirudi kwenye hadithi ya Yona tena, Yesu anacheza nafasi, ikiwa utafanya, ya yule
anayeweza kusimamisha dhoruba kwa njia ile ile ambayo Mungu ndiye angeweza
kusimamisha dhoruba katika Yona. Sasa, hatimaye, kabla hatujaendelea na suraya 5,
swali la huyu ni nani, Tunaendelea kupata maswali yanayojibu mafundisho na
matendo ya Yesu.

Ni nani huyu anayesema kwa mamlaka kama haya? Ni nani huyu ambaye mapepo
wanamtii? Ni nani huyu ambaye hata upepo na mawimbi vinamtii? Ninaelekeza hilo



kwa sababu hatimaye tunajenga swali katika sura ya 8 ambalo sasa litakuwa juu ya
Yesu, ambaye atakuwa akiuliza kuhusu watu wanachofikiria yeye badala ya watu
wenyewe kuuliza kuhusu Yesu. Sawa, hebu tuendelee sasa hadi sura ya 5. Bado tuko
katika huduma ya hadharani ya Yesu. Tumekuwa tukifanya kazi kupitia sehemu ya
shughuli hii.

Kumekuwa na uponyaji siku ya Sabato, wito wa wale Kumi na Wawili. Tumekuwa na
mjadala kuhusu familia yangu ni nani, utata na Beelzebuli, mafundisho ya hadharani
ya mifano, kutuliza dhoruba. Na hivyo tuko katika kipengele hiki cha sehemu ya
kwanza ya huduma ya hadharani ya Yesu.

Lakini kuna mabadiliko yanayotokea hapa. Mabadiliko tunayoyapata kijiografia na pia
katika suala la upungaji pepo. Kwa hivyo, ningependa kuangalia hapa kisha 5:1-20 na
kama ilivyokuwa desturi yetu, nitasoma kisha tutarudi na kufanyia kazi.

Wakavuka ziwa hadi nchi ya Wagerasi . Yesu aliposhuka mashuani, mtu mmoja
mwenye pepo mchafu alitoka makaburini akamlaki. Mtu huyo aliishi makaburini, na
hakuna mtu aliyeweza kumfunga tena, hata kwa minyororo.

Kwa maana mara nyingi alikuwa amefungwa minyororo mikononi na miguuni, lakini
alikata minyororo na kuvunja vyuma miguuni mwake. Hakuna mtu aliyekuwa na
nguvu za kumshinda. Usiku na mchana, makaburini na vilimani, alikuwa akipiga kelele
na kujikata kwa mawe.

Alipomwona Yesu kwa mbali, alikimbia, akapiga magoti mbele yake. Akapiga kelele
kwa sauti kuu, Una nini nami, Yesu, Mwana wa Mungu Aliye Juu Zaidi? Apia kwa
Mungu kwamba hutanitesa. Kwa maana Yesu amemwambia, Toka kwa mtu huyu,
wewe pepo mchafu.

Kisha Yesu akamwuliza, “ Jina lako nani ?” Akajibu, “Jina langu ni Jeshi,” kwa maana
sisi ni wengi. Akamsihi Yesu tena na tena asiwafukuze kutoka eneo hilo. Kundi kubwa
la nguruwe lilikuwa wakilisha kwenye kilima kilichokuwa karibu.

Pepo wakamsihi Yesu, Tutumie miongoni mwa nguruwe, uturuhusu tuwaingie.
Akawaruhusu, nao pepo wachafu wakatoka, wakawaingia nguruwe. Kundi, lapata
elfu mbili, likashuka kwa kasi kwenye ukingo wa mteremko, likaingia ziwani,
likazama.

Wale waliokuwa wakichunga nguruwe walikimbia, wakatoa taarifa mjini na
mashambani, na watu wakatoka kwenda kuona yaliyotokea. Walipofika kwa Yesu,
walimwona yule mtu aliyekuwa amepagawa na jeshi la pepo ameketi hapo, amevaa
nguo na akili zake timamu, nao wakaogopa. Wale waliokuwa wameona hayo
wakawaambia watu yaliyompata yule mtu aliyekuwa amepagawa na pepo na pia
wakawaambia nguruwe.



Kisha, watu wakaanza kumsihi Yesu aondoke katika eneo lao. Yesu alipokuwa
akipanda mashua, yule mtu aliyekuwa na pepo akamwomba aende naye. Yesu
hakumruhusu, bali akamwambia, Nenda nyumbani kwa jamaa yako, ukawaambie
mambo mengi aliyokutendea Bwana, na jinsi alivyokurehemu.

Kwa hiyo, yule mtu akaenda zake, akaanza kuwaambia watu wa Dekapoli mambo
makuu aliyomtendea Yesu, na watu wote wakashangaa." Kuna mambo mengi ya
ajabu katika simulizi hili, kwa uchache. Tuna kiapo hiki kutoka kwa pepo, na
mazungumzo haya ndiyo yanayofanyika. Kuna suala la mchakato, hata.

Inaonekana kwamba upuuzi huu unaonekana kuchelewa kidogo kuliko upuuzi
mwingine, kwa sababu ya mazungumzo hayo. Kuna uhamisho wa ajabu sana ndani
ya nguruwe. Kisha pia kuna mwitikio hasi wa umati kwa kile walichoshuhudia kwa
watu, na pia kukataliwa kwa mtu huyo kuwa mfuasi, kuendelea kumfuata Yesu.

Kuna hata sehemu za kijiografia zisizo za kawaida ukitaka. Iko karibu na bahari, lakini
pia kuna mlima na ukingo mzito. Msamiati ni tofauti kidogo.

Muundo ni tofauti kidogo. Basi, haishangazi kwamba baadhi ya wasomi wamedhani
ugumu wa umbo hapa, wa uwasilishaji wa umbo ambao umefanywa kazi ya uhariri.
Hakuna ushahidi wa hili katika utamaduni wa maandishi.

Hii ni hati ngumu sana. Kwa maneno mengine, hatuna tofauti nyingi za simulizi hii,
isipokuwa mstari wa 1 na mahali inapotokea. Ni ngumu sana.

Una muundo huu wa kuvutia. Unapata mazingira, ambayo tutatumia muda mwingi
kuyazungumzia katika mistari mitano ya kwanza, ikifuatiwa na upungaji pepo katika
mistari ya 6-13, ikifuatiwa na mwitikio wa watu, na kisha kuondoka kwa Yesu. Sasa,
jinsi hii inavyofanya kazi katika simulizi la Marko, kabla ya dhoruba, alisema alitaka
kwenda ng'ambo ya pili katika 435, na kisha katika sura ya 5-1, walipofika ng'ambo ya
ziwa hadi eneo la Wagerasi, kwa hivyo inaendelea mahali ambapo hadithi hii ilianzia.

Eneo hapa linachanganya kidogo kuamua hasa liko wapi. Kuna majina kadhaa ya
eneo karibu na hapa. Kulikuwa na mji unaoitwa Gerasa , ulioko maili 37 kutoka
baharini.

Kumekuwa na maneno tofauti yaliyotumika na tahajia tofauti zilizotumika kwa eneo
hili. Nadhani ni vigumu kusema kwa uhakika wowote kwamba tunajua mahali hasa
ambapo hili lilitokea kwa sababu kuna mkanganyiko fulani wa maandishi. Lakini bila
kujali, tunajua, kulingana na mwisho wa kifungu, kwamba hapa ni katika eneo la
Mataifa la Dekapoli, kwamba sasa Yesu alikuwa amehamisha huduma yake katika
eneo lenye watu wengi zaidi wa Mataifa.



Pia tunajua kumekuwa na mabadiliko ya mpangilio wa matukio. Uhamaji huo
umekuwa kuanzia jioni, wakati dhoruba ipo, hadi asubuhi. Na kwa hivyo, eneo hili,
eneo hili, jambo muhimu kwetu kuelewa ni kwamba hatuko katika eneo kubwa la
Wayahudi.

Kwa hivyo, hebu tuangalie mazingira hapa. Yesu aliposhuka kwenye mashua, mtu
mmoja mwenye pepo mchafu alitoka makaburini kumlaki. Sasa, tunapata taarifa
nyingi kumhusu mtu huyu.

Kwa kawaida Marko hatupi taarifa nyingi. Kwa hivyo, hata fikiria kuhusu mtu wa
kwanza aliyekuwa na pepo mchafu tuliyekuwa naye katika sinagogi. Alikuwa mtu tu
mwenye pepo mchafu.

Lakini hapa, tunaanza kupata maelezo mengi. Kwanza, mtu huyu aliishi makaburini.
Sasa, makaburi, hasa kutoka kwa mtazamo wa Kiyahudi, ambayo ndiyo wanatoka
wanafunzi hawa na Yesu, makaburi ni eneo najisi.

Hili lilikuwa eneo la kifo. Pia, makaburi huhusishwa kila mara mbali na jamii. Kwa
hivyo, yuko katika eneo ambalo tayari limetengwa.

Mtu huyo aliishi makaburini, na hakuna mtu aliyeweza kumfunga tena, hata kwa
mnyororo, ikionyesha kwamba kulikuwa na majaribio mengi ya kumfunga mtu huyu,
na hakuna hata moja kati yao lililofanikiwa. Kwa maana alikuwa amefungwa
minyororo mara nyingi mikono na miguu, lakini alikata minyororo yake na kuvunja
vyuma vya miguu yake. Kisha, kauli ya kimaudhui ilikuwa kwamba hakuna mtu
aliyekuwa na nguvu za kutosha kumshinda.

Nadhani hiyo ni sehemu muhimu. Kwa hivyo, tuna muundo huu. Unaanza na hakuna
mtu anayeweza kumfunga, marejeleo haya ya minyororo, marejeleo mengine ya
minyororo, na kisha kauli ya mwisho kwamba hakuna mtu mwenye nguvu za
kutosha.

Ni karibu msuguano, ambao ni aina maalum sana ya muundo ambapo elementi
tofauti zinalingana na elementi zingine. A, B, B, Muundo hapa. Zifunge, pingu,
minyororo, minyororo, pingu, zenye nguvu ya kutosha kumshinda.

Lakini tunapata taarifa hizi zote kwanza kumhusu, kuhusu jinsi alivyokuwa na nguvu,
kwamba watu walijaribu kumfunga minyororo lakini hakuweza, hawakufanikiwa, na
hakuna mtu aliyekuwa na nguvu za kutosha. Kwa hivyo, hii inaweka moja kwa moja
katika mada hii ya mamlaka ambayo tumekuwa tukishughulika nayo. Lakini pia
tunapata, pamoja na nguvu inayotokea, taarifa hii ya nguvu kama ya kibinadamu
kuhusu ukweli wa kusikitisha wa mtu huyu.
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Usiku na mchana makaburini na vilimani, alikuwa akilia na kujikata kwa mawe. Na
nadhani hilo pia ni jambo muhimu kwa sababu hii inatoa picha hii ya kile, asili ya
kujiangamiza ya kupagawa na pepo. Walikuwa katika jeshi hili, katika mtu huyu, na
kulikuwa na nguvu nyingi ambayo ilikuwa ikitoka hapo, lakini mara nyingi pia
walikuwa wakikata; alikuwa akijikata, walikuwa wakimsababishia madhara na hatari,
na alikuwa akilia kwa uchungu.

Alipomwona Yesu kwa mbali, alikimbia na kupiga magoti mbele yake. Na nadhani hilo
ni muhimu. Tumeona hili hapo awali, na huku kuanguka kwake magotini si ibada, ni
unyenyekevu zaidi, ni utambuzi, kwa hivyo kuna utambuzi wa haraka kutoka mbali,
ndiyo maana tunajua ni asubuhi, aliweza kumuona kwa mbali, kwamba kuna
utambuzi huu wa haraka wa mamlaka ya Yesu, na anaanguka, na kisha tunapata
swali hili, unataka nini kwangu, Yesu, Mwana wa Mungu Aliye Juu Zaidi? Hili karibu
kabisa, karibu sana na kauli kwamba pepo katika sinagogi siku hiyo ya kwanza
alisema, unataka nini kwetu, ilikuwa lugha hapo, hapa kuna unataka nini kwangu, na
kuna mwingiliano wa kuvutia, kwa njia, kati ya umoja na wingi. Katika upungaji pepo
wa kwanza, ilikuwa pepo mmoja na mtu akisema, unataka nini nasi, labda hapo
ikionyesha, ikizungumzia pepo kwa ujumla, na tulizungumzia jinsi muundo huo wa
unachotaka nasi, lugha maalum ya hiyo, ilivyo lugha ya kutengana hadi kufikia hatua
ya uadui, kulingana na muktadha.

Lakini hapa, tunajua haya yatakuwa mapepo mengi, kutokana na yale
tutakayogundua baadaye, na ndiyo unayotaka kwangu. Kwa hivyo, nadhani, kuna
mwingiliano wa kuvutia unaoendelea kati ya umoja na wingi. Yesu, Mwana wa
Mungu Aliye Juu Zaidi, tena, kuna utambuzi huu ambao mapepo wamekuwa nao
katika Yesu na Marko kuhusu uhusiano fulani unaotegemea mamlaka kati ya Yesu na
Mungu. Na hapa, tunapata haya kidogo zaidi, kiapo kwa Mungu kwamba hutanitesa.

Rejea hii ya kuapa kwa Mungu inavutia hapa, lakini je, ni kutoa kauli ya kiapo ambayo
pepo anamwomba Yesu afanye? Njia nyingine unayoweza kufanya kazi na tafsiri hii
itakuwa ni wazo la aina ya Mungu, ambalo linasema utambuzi wa uharibifu ni
dhahiri, lakini uharibifu ulitakiwa kuwa baadaye au kuchelewa, au wanajua uharibifu
unaweza kuja wakati fulani, na wanaomba muda hadi kuchelewa. Kuna uelewa
mwingi tofauti wa hilo, lakini wanataka Yesu atoe kauli kwamba hawatawatesa, na
mateso haya yana wazo la hukumu linalohusiana nalo. Nadhani inavutia kwamba
pepo hawa wamekuwa wakimtesa mtu huyu, na sasa, mbele ya Yesu, wana wasiwasi
kwamba wanaweza kupokea mateso.

Na kisha tunapata nambari hii 8, kwani Yesu alikuwa amemwambia, Toka kwa mtu
huyu, wewe pepo mchafu. Kwa hivyo, jibu linatokana na amri ya Yesu ya kutoa pepo.
Kwa hivyo, angalia, kama hapo awali, hakuna vita hapa.

Huu si pambano la raundi 12. Umiliki huu wenye nguvu sana, kwa sababu Marko
ametuambia jinsi mtu huyu alivyo na nguvu na pepo hawa wote, kwa sababu ya
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minyororo kuvunjika, n.k., mara moja, baada ya kusikia kwamba lazima watoke, pepo
wamesema mara moja, usitupeleke hukumuni. Hakuna swali kama wanatoka au la.

Na kisha tunapata kitu tofauti. Kisha Yesu akamwuliza, jina lako ni nani? Sasa, baadhi
ya watu wamesema kwamba huu ni mfano wa Yesu kubhitaji kujua jina ili awe na
nguvu za kiroho na kwamba katika ulimwengu wa kale, kujua jina la mtu mmoja
kulikuwa ni kutangaza ukuu wa kichawi. Hata hivyo, haiendani na muktadha, kwa
sababu tayari wamejisalimisha.

Tayari wameshindwa. Kwa hivyo, swali linakuwa, kwa nini Yesu anauliza swali? Kwa
nini tunasikia hili? Na ikiwa hii inaendana na dhana kwamba tumekuwa tukifanyia
kazi Injili ya Marko, kwamba Yesu hafanyi chochote kwa bahati mbaya, na tunafanya
kazi kupitia hilo, anataka jina hili lisikike, lishuhudiwe, na lijulikane. Kwa hivyo, Yesu
anauliza, jina lako ni nani? Jina langu ni Jeshi, alijibu, kwa maana sisi tu wengi.

Sasa, hili limesababisha maamuzi mengi kuhusu kinachoendelea hapa. Je, Marko
huyu anatoa kauli inayopingana na Warumi? Unajua, ikiwa wazo ni kwamba Marko
analiandikia kanisa la Roma, basi Marko amebadilisha hadithi hii ili kuingiza Jeshi
kama jina, kwa maneno mengine, kutoa kauli fiche dhidi ya Roma. Tatizo na hilo ni
mara mbili.

Kwanza, hakuna dalili nyingine yoyote kwamba hii inahusu Roma. Huna vipengele vya
Kirumi. Pili, Jeshi ni maelezo ya jeshi, idadi ya kijeshi, ya idadi kubwa.

Pia, neno Jeshi lenye mapepo linatumika kwingineko katika Uyahudi wa Hekalu la Pili,
katika baadhi ya hati za apokrifa na bandia . Kwa hivyo, pia si aina ya ... kwa kawaida
lingekuwa likihusishwa na Roma kila wakati. Na kwa hivyo, nadhani maana yake ni
kwamba tunapaswa kuona kwamba jibu hili, jina langu ni Jeshi, kwa kweli ni taswira
ya nambari zilizohusika, sio taarifa dhahiri dhidi ya Roma.

Mungu hata alisema, Jina langu ni Legioni, kwa kuwa tu wengi. Naye akamsihi Yesu
tena na tena asimfukuze kutoka eneo hilo. Mojawapo ya vipande vya kuvutia zaidi
vya kifungu hiki ni wakati Yesu anaonekana kukubali au kukubali ombi hilo.

Kundi kubwa la nguruwe lilikuwa likila kwenye kilima kilichokuwa karibu. Kumbuka
tena, tuko katika nchi ya Mataifa. Nguruwe katika nchi ya Wayahudi wangechukuliwa
kuwa najisi.

Nguruwe hapa ni aina ya mifugo. Mashetani walimsihi Yesu atutumie miongoni mwa
nguruwe. Turuhusu tuwaingie.

Tena, tunapoangalia, walikuwa wakiishi makaburini, na sasa wanataka kwenda kwa
nguruwe. Kuna hata kufanana huko kwa kutamani kuwa katika kile kilichochukuliwa
kuwa mazingira machafu ya kitamaduni. Labda uhusiano wa kuvutia hapo.
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Akawaruhusu, nao pepo wachafu wakatoka, wakawaingia nguruwe. Kundi hilo,
lapata watu 2,000, likashuka kwa kasi kwenye ukingo wa ziwa, likazama.

Ninapotafakari hili, najiuliza swali la kwa nini aliwaruhusu kuingia ndani ya nguruwe.
Na nadhani maana yake, moja, ni, bila kudhani uhusiano wa mtu mmoja na
mwingine, ukweli kwamba karibu nguruwe 2,000 walibadilika ghafla katika tabia zao
unatoa picha inayoonekana ya idadi ya mapepo waliokuwa ndani ya mtu huyu
wakimtesa. Kwa hivyo moja ya mambo ambayo hii inaruhusu kutokea ni sasa wale
wanaoshuhudia wanaona, wakionyesha wenyewe, uvamizi, ikiwa mtataka, wa
mapepo waliokuwa ndani ya mtu huyu. Na ilikuwa katika hali ambayo ilikuwa picha
ya nguruwe 2,000 sasa wamechanganyikiwa.

Pia, ukweli kwamba wanakimbia kutoka kwenye mwamba na kujizamisha, na hakuna
dalili kwamba Yesu aliwalazimisha kuzama. Nimesikia baadhi wakibishana hapo awali
kwamba Yesu aliwaacha waende kwa nguruwe kwa sababu walijua wangejiua.
Badala yake, nadhani maelezo bora zaidi ni ukweli kwamba walikimbia chini ya
ukingo mkali ndani ya ziwa na kuzama, kuonyesha asili ya kujiangamiza ya mapepo
kwenye mwenyeji wao kwamba ni hatari na ni machafuko na wanajiangamiza
wenyewe.

Hili lingeimarisha taswira ya mamlaka ya Yesu, kwamba mamlaka ya Yesu hayakuwa
juu ya pepo tu, bali yalikuwa juu ya kundi kubwa la pepo linalowakilishwa vyema na
kundi la nguruwe waliokuwa wamechanganyikiwa ambao sasa wamechanganyikiwa.
Wale waliokuwa wakichunga nguruwe walikimbia na kuripoti hili mjini na
mashambani na watu wakatoka nje kuona kilichotokea. Na hivyo, unajua, hili
limetokea.

Inaeleweka, huu umekuwa wakati huu mkubwa. Kisha wakamijia Yesu. Angalia jambo
la kwanza ni kwamba walimwona mtu aliyekuwa amepagawa na jeshi la pepo
ameketi pale, amevaa nguo na akili yake timamu.

Nao waliogopa. Kuna mambo mawili ya kuzingatia hapa—kwanza, urejesho kamili wa
mtu huyu.

Alikuwa makaburini akilia, akijikata, akivunja minyororo. Sasa ameketi pale, amevaa
nguo na akili zake timamu. Amepona kabisa.

Jibu pia ni kwamba waliogopa. Hili si tofauti na jibu la wanafunzi tulilosikia tu kwenye
mashua, ambapo walitazama dhoruba na wakaogopa sana. Watu hawa wa mijini,
tena, hawa ni watu wa mjini wa Mataifa, ambao wamekuja, wanatambua kwamba
kuna nguvu hapa inayowatia hofu.
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Lakini basi, bila shaka, wale walioiona waliwaambia watu kilichompata mtu
aliyekuwa na pepo na kuwaambia kuhusu nguruwe pia. Kuna kipengele fulani cha
kiuchumi labda katika hili. Nguruwe labda walikuwa sehemu ya uchumi wa eneo hilo.

Kisha, watu wakaanza kumsihi Yesu aondoke katika eneo lao. Na hiyo ndiyo
mabadiliko ya kusikitisha ya matukio: badala ya kumwona mtu huyu ambaye
hawakuweza kumdhibiti, ambaye kimsingi alikuwa amepagawa na kundi la nguruwe
wazimu, badala ya kumsherehekea na kumsifu Bwana na kumshukuru, walimsihi
Yesu aondoke—sio kama mapepo yalivyomsihi Yesu awaruhusu waingie ndani ya
nguruwe.

Sasa, watu hawa wa mjini wanamwomba Yesu. Katika akili zao, lazima kulikuwa na
mchawi huyu mwenye nguvu na mwenye kusumbua ambaye alikuwa ameingia, na
wangependelea kutomkaribia, ingawa alikuwa amemrejesha mtu huyu kwenye akili
yake timamu. Na kwa hivyo, unapata jibu hili la awali kwa Yesu kama hasi sana.

Alipokuwa akipanda mashua. Kwa hiyo, Yesu anaondoka tena. Wanamtaka aondoke,
naye anaondoka.

Yule mtu aliyekuwa amepagawa na pepo aliomba aende nao, jambo ambalo
lingekuwa na maana. Ungewezaje kushindwa? Lakini Yesu hakumruhusu, bali
alisema, nenda nyumbani kwa familia yako na uwaambie mambo mengi ambayo
Bwana amekutendea. Inavutia vya kutosha, kwa hivyo una hili, karibu mtu huyu wa
kwanza wa Mataifa sasa anayetaka kumfuata Yesu.

Na Yesu anamwambia, hapana, hawezi. Lakini hamwambii anyamaze. Katika Marko,
mara nyingi, kuna amri za kunyamaza, kutomwambia mtu yeyote, au kwenda kwa
viongozi wa kidini.

Kuna ushahidi wa kile kinachotokea, kwamba unaweza kurejeshwa, n.k. Hapa,
kinyume chake kinatokea. Anasema, nenda ukawaambie kila mtu kile ambacho
Bwana amefanya.

Kwa njia fulani, hii inatarajia, nadhani, misheni ya Mataifa. Huyu hapa Mmataifa
ambaye amerejeshwa, na Yesu anamwambia aende akaambie watu. Hakika,
tutakaporudi katika eneo hili, wakati mwingine Yesu atakapokuja Dekapoli, kutakuwa
na ari itakayomijia.

Atatarajiwa kuponya, na atazungumza, na kutakuwa na wafuasi wake. Kwa kiasi
fulani, hata tunapata baadaye katika Marko 7:31, 8:10; labda tunapata vidokezo vya
mafanikio ya mtu huyu kuwaambia kila mtu kile ambacho Bwana amefanya, kwamba
mbegu imepandwa kweli. Wakati ujao, tutaendelea na sehemu iliyobaki ya Marko,
sura ya 5, tunapoendelea kutazama huduma ya umma na kazi zenye mamlaka za
Yesu.



Huyu ni Dkt. Mark Jennings katika mafundisho yake kuhusu Injili ya Marko. Hii ni
kipindi cha 9, Marko 4:35-5:20, Dhoruba ya Kutuliza na Mwenye Mapepo.
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